
        
 
 
 

Salavat Tausef Nabavi 
 

هُمَّاَ دِنَا عَلٰى صَلِّ للّٰ دٍ سَيِّ عَلٰى مُحَمَّ  اٰلِ وَّ
دِنَا دٍ سَيِّ ا مُحَمَّ صِْبَاحُ ابَْلَجَ مَّ  وَهَبَّتِ الْا

يَاحُ شَْبَاحُ وَدَبَّتِ الرِّ  الْغُدُوُّ وَتَعَاقَبَ الْا
وَاحُ فَاحُ وَتَقَلَّدَتِ وَالرُّ  وَاعْتُقِلَتِ الصِّ
مَاحُ تِ الرِّ جَْسَادُ وَصَحَّ رَْوَاحُ الْا  [1]۞وَالْا

Transkripcija:. 
Allāhumme salli ʿalā sejjidinā Muḥammedin ve ʿalā āli sejjidinā Muḥammedin mā 
ebledže-l-iṣbāḥu ve hebbeti-r-rijāḥu ve debbeti-l-ešbāḥu ve teʿāqabe-l-guduvvu ve-r-ravāḥu 
ve teqalledeti-ṣ-ṣifāḥu vaʿtuqileti-r-rimāḥu ve saḥḥati-l-edžsādu ve-l-ervāḥu. 
 
Prevod:​
Allahu, blagoslovi našeg prvaka Muhammeda i porodicu našeg prvaka Muhammeda, sve dok 
sviće zora, pušu vjetrovi, kreću se stvorenja, smjenjuju se jutro i večer, opasuju se mačevi, 
uzimaju se koplja i dok su tijela i duše zdravi. 
 
O salavatu: 
Riječi ovog blagoslovljenog salavata su naizgled kratke, ali su u pogledu svog značenja 
izuzetno duboke i sveobuhvatne. Ona osoba koja uvrsti u svoju redovnu praksu da uči ovaj 
salavat, očistit će se od grijeha, jer učenje ovog salavata djeluje kao iskupljenje za ljudske 
pogreške. U njezinim djelima će se pojaviti potpuna čistoća, iskrenost i unutarnji mir. 
Uzvišeni Allah će joj, barakatom ovog učenja, podariti snagu da se u potpunosti sačuva od 
loših i sramotnih djela. Dobit će uzdignuće u duhovnim stupnjevima, a na svakom mjestu bit 
će obasuta predvodništvom, ugledom i čašću, svako će mu iskazivati počast. Ovaj 
blagoslovljeni salavat donosi rješenje za vjerske i dunjalučke poslove. Onaj tko ga redovno 
uči, barakatom ovog salavata spasit će se od džehenemske vatre, a preko Sirat-ćuprije će 
prijeći brzinom munje. Posebnost ovog salavata je i to što Uzvišeni Allah onome tko ga uči, 
još prije njegove smrti, u snu pokaže njegovo mjesto u Džennetu. [1] 
 
[1]​ Allama Alam Faqri. Khazeena-e-Darood Shareef. Pakistan.  
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